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ZMZáiroziuLs 15.
(^r* ^0 A niagyar nemzetnek nem csak oly ünnepei vannak, melyek minden keresztyén nemzet ünne­

peivel közösek, hanem vannak külön nemzeti ünnepei is. Mert ünnepként üli meg azoknak a napoknak emlékét 
melyek hazája szabadságának egy-egy erősebb lökést adtak a haladás, a fejlődés irányában. '

A vallásosság és a hazaíiság ünnepnapjai szépen megférnek egymásmelleit s a magyar ember szivét 
mmdenik igazi ünnepi érzéssel tölti meg.

Legnagyobb nemzeti ünnepünk a mai nap: Mározius 15-ike!
Keresztyéni ünnepeink közül melyikhez hasonlítsam ezt a napot ?
Karácsony ez? — hiszen nemzeti önállóságunk megváltója, a szabadság, e napon született meg!
Husvétnak talán? — hiszen a nép öntudata háromszázados koporsójából e napon támadott fel!
Vagy pünköstünk ez a nap ? — hiszen az isteni szentlélek kegyelme tüzes nyelvek szabad szárnyaira 

ezen a napon bocsájtotta a magyar szót!
Avagy minden ünnepi érzésünk egybeolvadhat e napon ? hiszen mindenünket e nagy nap nagy vívmá­

nyainak köszönhetjük!
e Az 1848-ik év Márczius 15-én uj eszméket hozott a tavasz szellője nyugatról, — uj eszméket keltett ki 

a szívből a tavasz napfénye. — Nem a természet virága nyílott ki ekkor, hanem a nemzet virága: az ifjúság.
Ls a nemzet ifjúsága legnagyobb költői: Pttőfi és J ókai-vol élén nemcsak zászlójára irta az uj eszméket 

hanem igéinek testet is adott. — Mik voltak ez eszmék, megfelel rá az a 12 pont, melyet az egyik költő által 
„talpra“ állított nemzet reformokért sovárgó leikébe tüzesüszögként dobott a másik költő. Ez a 12 pont mondja 
el nekünk, hogy: „mit kívánt a magyar nemzet?“

„1. Kívánjuk a czenzura eltörlését. — 2. Felelős minisztériumot. — 3. Évenkinti országgyűlést.__
4. Törvényelőtti egyenlőséget polgári és vallási tekintetben. — 5. Nemzeti őrsereget. — 6. Közös teherviselést 
7. Az úrbéri terhek megszüntetését. — 8. Esküdtszéket. — 9. Képviseletet egyenlőség alapján. — 10. A kato­
naság esküdjék meg az alkotmányra. — 11. Magyar katonáinkat ne vigyék külföldre, a külföldieket viarék el 
tőlünk. — 12. Az uniót Erdélylyel. “ w

Megannyi korszakalkotó nagy eszme!! E nagy eszmék felvetőjének, a 48-iki Márczius idusának emlékét 
52-ikszer ünnepli ma nemzetünk. Beváltotta-e ez a félszázadnál is nagyobb idő a nemzet akkori kívánságait?

Egyet nem váltott be s mégis azt mondhatjuk, hogy nemzetünk akkori óhajai teljesedésbe mentek át.
Katonaságunk ugyanis ma sem esküszik meg az alkotmányra, csakhogy úgy a tudomány, az államélet 

nyilvánulásaival foglalkozó politika tudománya, mint a közfelfogás túl is van már azon, hogy a katonának alkot­
mányra tett esküjét a népszabadság biztosítékai közzé sorozza, a katonának alkotmányiránti hűségét ma már más 
biztosítókkal veszi körül az állam rendje. — A 12 pontnak ettől a részétől tehát joggal eltekinthetünk s ha ezt 
tesszük, akkor elmondhatjuk, hogy a Márczius 15-iki ifjúság által pontokba foglalt nemzeti kívánságok ma már 
beteljesültek. — Nem ment ez a teljesülés hamar: a legfontosabb pontok egyike, a vallási egyenlőség a maga 
végső konzekvencziáiban csak pár évvel ez előtt valósult meg. — És még ekkor is hiányzott egy a 12 pontból 
az esküdtszéki intézmény, abban a teljességben behozva, amint akkor a inárcziusi ifjak és az egész magyar nem­
zet szemei előtt lebegett. — A mai nap az első Márczius 15-ike, mely az esküdtszóki intézményt a 48-iki idők 
eszménye szerint találja beállítva törvénykezési intézményeink közé. S amíg ez hiányzott, addig csak frázis volt 
a márcziusi eszmék teljesedéséről ejtett szó, mert mig a polgár részt nem vesz az állam igazságszolgáltató hatal­
mában — hosszan s a rendes bíróság tekintélyének legkisebb sérelme nélkül lehetne ezt fejtegetni, — addig a 
közszabadsági jogok épülete betetőzve nincs.

Ottenkétszer ünnepelte már a nemzet a nagy Márcziust s olykor — mint például a félszázados évfor­
duló alkalmából — a lelkesedésnek nagyobb melegével is, mint ünnepli ma, pedig csak a mai ünnep az igazi, 
mert csak most vannak a nemzet jövendőbeli nagyságának alapköveiként lerakva mindazon intézmények, ame­
lyek a Márczius 15-iki ifjúság hires 12 pontjában még mint „kívánságok“ szerepeltek. Ez adja meg a mai Már­
czius 15-ikének igazi, nagyjelentőségét. — Ünnepeljük hát az eszmék valóra válását s ünnepeljük az igék testet- 
öltésére alapított ama reményünket, hogy nemzetünk, a megvalósult 12 pont mint eszközök segélyével csakugyan 
az lesz, aminek a nagy Márczius ifjai álmodták: szabad, hatalmas, virágzó, a nemzetek kulturális és anyagi ver­
senyében helytálló magyar nemzet. Mert ehez nem elégségesek az intézmények, ehez oly közszellem kell, mint 
amilyen azt a nagy Márcziust örökre emlékezetessé tette. — A mikor nemcsak a nagy Márczius népe által óhaj­
tott intézményeknek leszünk birtokában, hanem magunkénak mondhafjuk ama nép közjóért, hazáért lelkesülő 
szellemét is, — akkor ülhetünk majd igazi ünnepet, mely a mainál is nagyobb, jelentőségteljesebb leszen.
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Debreczen ünnepe.
A mai nap.

Debreczen hazafias közönsége ma ün­
nepet ül Szabadságunk évfordulóját, márczius 
15-ót üli meg.

E nap volt ötvenkét óv előtt a 12 
pontban foglalt kérvény, a szabadság, egyen­
lőség, testvériség és a szabadsbjtó legelső 
termékeinek bölcsője.

A megszentelt nap minden évfordulóját, 
úgy a mai napot is lelkesedéssel ünnepli 
meg Debreczen polgársága. A mai napon az 
alább kitüntetett helyeken és sorrendben 
lesznek ünnepségek.

Az ünnepségek sorrendje.
A főiskolai ifjuség ünnepélye lefolyik 

bárom helyen. És pedig:

Délután 2 órakor:
S# — A kollégiumi Petőfi szobornál. —

1. Tied vagyok, tied hazám. Hubertől. 
Előadja: a Petőfi Dalkör

2. Nemzeti dal, Petőfitől. Szavalja:
; Szabó Miklós.

3. Alkalmi beszéd. Tartja: Kun Béla.
; 4. Szent nyomok a segesvári csata-
i térén., Váradi Antaltól. Szavalja: Szűcs
í László,

5. Koszorúk letétele.
6. Talpra magyar. Ifjú Szotvori Nagy 

i Karoly tói. Előadja: a Petőfi Dalkör.
Délután háromnegyed 3 órakor:

— A kollégium udvarán. —
! 1 Hymnus. Erkeltől. Előadja: a Fő-
: iskolai Énekkar.
I 2. Márczius 15 én. Alkalmi óda. Ábra- 
. nyi Emiltől. Szavalja, Takács Endre.

3. Ünnepi beszéd. Tartja: Boross
í Lajos.
! „i. , 4: ,%esztc. Bergmanntól. Előadia a 
; Főiskolai Énekkar. "

Délután háromnegyed négy órakor.
— A városháza előtt. —

„ , }■ £e“zeti zászló Hubertől. Előadja a 
Munkás Dalegylet.

. 2. Nemzeti dal. Szavalja: Bartha Ist­
ván, a debreczeni színház tagja.

3. Ünnepi beszéd Tartja: Sipos Béla. 
í , - bz<?zat- Egreaaytől. Előadja: a Mun- 
> kas Dalegylet.
i Az ünnepélynek a Petőfi szobornál le­

folyó reszehez, mivel ott a hely igen szűk 
: s a torlódás veszélyes, megszabott számú 

belepő jegyek bocsáttattak ki, melyek a 
színházi pénztárnál díjtalanul kaphatók s 
melyeknek megszerzése a kordonon belül 
jutásra feltétlenül szükséges.

Külön meghívók nincsenek, épen azért 
a nagyközönséggel együtt a hatóságokat, 
testületeket, egyesületeket és társulatokat ez 
utón s a lapok által hivja meg.

Ünnepi istentisztelet.
Ma reggel nyolez órakor a róm. katk 

templomban istentisztelet lesz, amelyen á 
katb. iskolák ifjúsága vesz részt.

Hunyadi induló. Előadja: az „Ifjúsági Zene­
kar-. Herczegh Kálmán 4. tk. vezetése mel­
lett. — 6. Emlókbeszéd. Irta és felolvassa: 
Buthi Vinuze 4 tk. önképzőköri elnök. 7. 
Nemzeti dal Férfikarra, Alföldi B.től. Énekli 
az „Ifjúsági Énekkar“, Alföldi R. vezetése 
mellett. 8. Márczius 15. Jakab ö.-től. Sza­
valja : Mocsár László 3. tk. 9. Rákóczi- 
induló. Előadja: az „Ifjúsági Zenekar“, 
Herczegh K. vezetése mellett.

Ünnepély a róm. kath. gymnáziumban.
Ma délelőtt 9 órakor ünnepély a gym- 

naziumban a következő sorozattal:
!• Erkel. Hymnusz. Énekli az ifjúság 

Gneji Kara.
2. Emlékezés 1848. márcz. 15-re. Tartja 

a gymnázium igazgatója.
8* Ábrányi Emil. Márcz. 15. Szavalja: 

Miskolczy Sándor, IV. oszt. tanuló.
, ,4- Hubay. Nemzeti dal. Énekli az ifjú­

ság énekkara.
5. 1848. márcz 15. Irta és szavalja • 

Majoros József, V. oszt. tanuló.
6. Tóth Kálmán: Kik voltak a honvó- 

aek ? Szavalja: Lám Sándor, IV. oszt. t.
7. Egressy. Szózat. Énekli az ifjúság 

énekkara.
Ünnepély a Svetits-intézetben.

A Svetits intézetben az ünnepély d. e. 
10 órakor a következő műsorral tartatik 
meg:

1. Erkel: „Hymnusz“, éneklik a tanitó- 
kepző-intézet növendékei. 2. Alkalmi be­
széd.“ Felolvassa: Kelemen Mariska III ik 
óvf. tan.-képz. int. ^ növendék. 3. Langer: 
„Talpra magyar“. Énekli az intézet közös 
énekkara. 4. Petőfi: „Márczius 15.“ Szavalja 
Berger Erzsi, II. f. oszt. növ. ó. a) Berg­
man: „Hazám, hazám“ és b) Szentirmay: 
„Fehér galamb“, énekli a felsőbb 1. énekkar.

™|it8r János: „A hazához“, szavalja: 
Tabajdi Lenke I. évf tk. n. 7. Ruschek 
Antal: „Mi a haza?“ El< adja: Szombathy 
Margit. II. évf. tk. n 8. Schumann: „Élj 
őseink hazaja!“ Énekli a tamtóképző-inté­
zeti énekkar 9. Miskolvzi Kovács Gyula: 
„Árpád siri álma" rhapsodía, szavalja Bősz- 
nyay Ilona, II. évf. taa. képz. int. növ. 10. 
Egressy: „Szózat“, énekli az intézet közös 
énekkara.

Ünnepély az ev. ref tanítóképzőben.
A debreczeni ev. ref. tanítóképző-inté­

zet ifjúsági onkepzo köre, az ének és zene- 
ka1, közreműködésével, márczius 15-én a 
toiskolai enekteremben emlékünnepélyt ren- 
„ dí ünnepély műsora a következő:
Hymnus. Férfikarra, Erkel F.-től. Énekli az 
ifjúsági énekkar Alföldi Béla vezetése mel- 
lett 2. Megnyitó beszéd. Tartja : nagytisz- 
teletu Somogyi Pál, önképzőköri felügyelő 
tanar ur. 3. Márczius 15. Somogyi J.-tói 
Énekli: az „Ifjúsági Énekkar“, Alföldi Béla 
vozetese mellett. 4. Nemzeti dal. Petőfi 
S.-tol Szavalja: Kulcsár Ferencz 4. tk. 5.

Ünnepély a foreáliskolában.
Az állami főreáliskola ifjúságának 

ünnepélye d. e. 11 órakor a következő 
sorrendben tartatik meg:

., Nyitány: előadja az ifjúsági ze­
nekar.

2. Megnyitó beszéd: mondja Kardos 
Albert vezető tanár.

8.. Márczius 15. emlékezete. Ünnepi 
beszed: mondja Lukács József Vili. o. t.

4. Magyar ábránd, Hu bay tói, hegedűn 
előadja kvartett kísérettel Schwarcz József 
Vili. o. t.

5 Talpra magyar: szavallja Dimák 
Géza VII. o. t.
sági ónekkYryar 6gyVCleg: eIőadja az ifJu'

7. Márczius 15. eszméi. Értekezés, irta 
Riesz Imre VIII. o. t.
n - ,8- A vándor: énekli kvartett kísérettel 
Grunhut Henrik VII, o. t.

9. Márczius idusán. Ábrányi Emiltől: 
szavalja Bisothka János VII. o. t.

10. Himnusz: előadja az ifjúság ének­
es zenekara.

11. Induló : Előadja az ifjúsági zenekar.
A kereskedő ifjak ünnepélye.

A debreczeni kereskedő ifjak önkópző 
egyesülete a kereskedelmi akadémia dísz­
termében tartja meg este kilencz órakor 
ünnepélyét a következő műsorral:

1. Nyitány: előadva Magyari Test­
verek zenekara által.

, _ 2- Szavalat: A szájhősök. Petőfi Sán­
dortól: előadja Schön Sándor ur.
, 3; Felolvasás a demokráczióról: irta
es felolvassa dr. Benedek János ur.
, A Szavalat: Szabadság Kozma Andor­
tól, előadja Ferenczynó Lányi Irma úrnő.

Az agghonvédek estélye.
Az öreg honvédek este 8 órakor a 

„Korona“ termében megtartják — a min­
den évben szokott tánczvigalmukat a városi 
dalarda közreműködésével, melynek anyagi 
sikerére nézve azonban aggodalmak merül­
tek fel, miután ugyanakkor a „Petőfi dalkör* 
es a vasúti munkások egylete is estélyt 
tartanak, ügy értesülünk, hogy ezen utóbb 
nevezett egyletek estélyének látogatói közzűl 
sokan megígérték, hogy estélyükről a szün- 
ora után elmennek a Koronába a honvédek 
mulatságára is, ezen hazafias szép szándék 
folytán az öreg honvédek, a kik már nem 
sokáig mulathatnak, nemileg vigaszt nyernek.

POLITIKAI HÍREK.
Az ölnék mentelmi ügye. A képviselő­

ház mentelmi bizottsága legközelebbi ülé­
sében készült tárgyalni Perczel Dezsőnek, 
a képviselőház elnökének párbajvétsógből 
eredő mentelmi ügyét. Ez a tárgyalás el­
marad, mert időközben a király élt pertörlő 
jogával, amiért is a törvényszék az eljárást 
megszüntette s a mentelmi jog felfüggesztése 
iránt való megkeresést is visszavonta.

A főldmivelósügyi költségvetés. A mi­
lyen földmivelő ország vagyunk, misem ter­
mészetesebb, mint hogy a földmivelésügyi 
költségvetés a képviselőházban is a legélén­
kebb érdeklődést kelti. Már eddig is igen 
sok képviselő jelentkezett szólásra, újabban 
pedig Marjay Péter, Rohonczy és Telegdi is 
föliratkoztak.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— Távirati tudósítás. —

Folyik hát a kormánypárti 
obatrukció

Evvel a kérdéssel lépett be ma 
mindenki a te-embe. Egy tekintet 
a fekete táblára s csakugyan min­
denki előtt valószintinek látszik, hogy 
valami obstrukcionális akció rejtőz­
ködik a jobb oldalon.

lizennégy kormánypárti szó­
nok van feliratkozva és csak hót 
ellenzéki!

Erről beszelnek mosolyogva 
mindenfelé. Ez a felfordult világ í 
Olyant, hogy kétszer annyi kormány- 
párti szónok jelentkezzék egy tétel­
hez, mint ellenzéki, nem ért még 
se lisza, se Szapary, se Wekerle, se 
Bánffy! Különösen pikánssá teszi a 
dolgot az a körülmény, hogy a kor- 
mány gyorsan szeretne végezni, — 
életérdeke, hogy gyorsan végezzen — 
a költségvetéssel. Privatim, sőt a fél- 
hivatalos lapokban is többfélekóp 
nyilvánította a kormány óhaját a 
gyors tárgyalás dolgában, de a gyön­
géd ezélzást a jobb oldalon nem ér­
tették el.

Ma már lassanként bevonulnak a 
sebesültek. Megjelent Holló Lajos

$1
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keskeny fekete kendővel bekötött 
fejjel, Rohonczy Gedeon, kinek felső 
ajkára van tapasztva flastrom, fel is 
iratkozott szólásra.

A földmivelési vitában Bauer 
Antal rövid beszéde után Szir-y
Gyula mondott hosszú és érdekes __
a függetlenségi Kossuth-pártról agrá­
rius-beszédet. Ezután Darányi Ignácz 
miniszter beszélt. Főleg azon vád 
ellen védekezett, hogy az ő agra- 
rismusa csak a nagybirtokosok hasz­
nára válik. Hosszas adathalmazzal 
bizonyította be, hogy mily sokat tett 
a kis emberért ős kijelentette, hogy 
csak olyan értelemben agrárius, ha 
az alatt nem a szűkkeblű felekezeti 
és osztályórdekeket értik, hanem a 
földmivelés emelését.

Távol áll tőlem — kiáltotta 
— idegen nekem felekezeti köpö- 
nyegbe burkolózó agrarizmus, de ide­
gen az is, ha a nép kizsákmányolását 
a liberálizmus zászlajával fedezik !

A baloldalon, ahol a volt nem­
zeti párt ül és szórványosan a közé­
pen is nagy taps tört ki, de a jobb 
oldal hallgatott, valamint az egész 
beszéd alatt mindig balról hangzott 
helyeslés, a jobboldal fagyos néma­
ságba burkolózott

Az ülésről a következő tudósítást 
adjuk :

Perczel L/ezső elnököl. A Ház minden 
incz;dens nélkül tért át a napirendre a 
földmivelésügyi táréra költségvetésének tár­
gyalására.

A jobboldal egyik hátulsó padjáról 
feláll egy fiatal rokonszenves külsejű képvi­
selő Bauer Antal és igen okos dolgokat 
mondott. — A gazdák kedvezőtlen, rossz 
helyzetéről emlékezvén úgy találta, hogy 
ennek nagyrészben maguk a gazdák az okai. 
Túlsókat költekeznek, inkább arra törekesz- 
neb, hogy előkelő gavallérok legyenek, mint 
arra, hogy jó gazda hírében álljanak. Sok 
gazdának fontosabb a pompás négyes fogat, 
mint az igás fogat. Van olyan gazda, kirek 
két négyes fogata is van; de az őszi vetés­
sel mindig elkésik. Nem nagy baj, szerinte, 
ha külföldiek nálunk birtokot vesznek, 
legalább a szomszédos gazdák megtanulnak 
tőlük helyesen gazdálkodni. Az is nagy baj, 
hogy a fővárosi klubbok olyan nagy fényű­
zést fejtenek ki. A gazdák itt sokat költe­
nek és odahaza nem érzi magát jól senki, 
mindaddig, mig a fényes berendezést és a 
nagy szolgaszemólyzetet legalább részben 
nem utánozza. Végül elismeréssel emlékszik 
meg a kormány földmivelésügyi politikájá­
ról. A költségvetést elfogadja.

Szinay Gyula a papiros búzával való 
serelmeket ostorozza. Sürgeti a börze és a 
apekuláczió megadóztatását. A költségvetést 
nem fogadja el.

Dél felé járt az idő, mikor Szinay 
befejezte hosszú beszédét A villamos csen­
gettyűk beszólitották a folyosón időző kép 
viselők sürü csoportjait, a mi azt jelentette, 
bogy Darányi Ignácz földmivelésügyi mi­
niszter állott fel szólásra.

A miniszter pár bevezető szó után 
rögtön áttért arra a fontos kérdésre, melyet

Komjáthy vetett fel tegnap és a mely nagy 
nyugtalanságot keltett a gazdák körében, 
hogy a magyar búza sikértartalma csökkent. 
A miniszternek tudomása volt arról a haj­
száról, melyet külföldön a magyar liszt 
ellen indítottak. Elrendelte tehát, hogy első­
rangú és nagy tekintélyű tudományos szak­
értők vizsgálják meg ezt a kérdést. Ez a 
szakértekezlet kimondta és pedig beható és 
tudományos kísérletek alapján, hogy a ma­
gyar búza sikertartalma nem csökkent és 
ma is legnagyobb a világ összes buzater- 
ményei között. (Zajos helyeslés.) Hogy ezt 
a külföldnek is bebizonyítsa, Parisban egy 
sütődét fog felállítani, mely kizárólag ma­
gyar búzalisztet fog használni. (Helyeslés.)

Beszédét ezzel végezte : Jelszavakat 
hallok, agrárius, merkantilista stb. Ha ab­
ban az értelemben emlitik, hogy szégyen 
volna*?,egy földmivelési minisztertől, ha nem 
a földmivelési tartaná a legszebb, legmaga­
sabb hivatásnak, akkor agrárius vagyok. 
Ebben a nemes értelemben » kereskedelmi 
miniszter is merkantilista De a kabinet 
kebelében azért nagyon jól megtalálhatjuk 
az összevezető utat, mely egyczélhoz vezet: 
az ország gazdagodásához.

Nem engedem a felekezeti akcziót 
mezőgazdasági köpenyegben működni, de 
viszont azt is meggátiom, hogy a népnek 
kizsákmányolása bizonyos liberális zászló 
alatt történjék. (Zajos tetszés a balon)- 
Ezzel lehet legjobban agyonütni a liberá- 
lizmust. Ezt en annál inkább mondhatom, 
mert busz éven át, sokszor nehéz napokban, 
mindig az első sorban küzdöttem a liberá 
lizmu.sérí. (Tetszés.) A költségvetést elfoga­
dásra aján’ja. (Hosszas taps, éljenzés. A 
minisztert a köriilvevők üdvözlik)

460 koronát fölvenni. Ingatlanainak telek­
könyvi számát bemondja. Az ügyész utána 
néz es a számok egyeznek. A bank tehát 
kifizeti a kért összeget és az asszony szépen 
zsebrevágja a pénzt és eltűnik. Az ügyész 
persze a fölvett kölcsönt bekebelezteti. Erről 
nemsokára hosszú levél megy Tarjánra 
Babosnónak. Ez elviszi a levelet a nótárius­
hoz, aki megmagyarázza a tartalmát. Ba- 
bosné persze rög-ön siet Gyöngyösre és 
égre-fóldre esküdözik, hogy soha életében 
kölcsönt nem vett föl. Kitűnt aztán, hogy
egy furfangos parasztasszony becsapta a 
bankot.

VIDÉK.

Harcz a falnvégen. Sátoralja-Ujhely 
melletti Magyar Jesztreb községben nagy 
duhajkodást csaptak a katonai sor alá ké­
szülő legén) ek. A rakonczátlankodókat bé­
kességre intette a csendőrőrjárat, a mi erősen 
fölingerelte a legényeket. A mikor a csend­
őrök a faluvégre értek, a legények megtá­
madták őket s egész kőzáport indítottak 
rájuk. A csendőröket annyira szorongatták, 
hogy fegyverüket használták. A puskaropo­
gásra megfutamodott a legénység. A golyók 
egy embert megöltek s kettőt megsebesí­
tettek. SátoraljaUjhelyről bírósági bizottság 
ment a faluba, a hol a kassai hadbíróval 
együtt vizsgálatot folytat.

Öngyilkos földbirtokos. Miskolczról fel­
tűnést keltő öngyilkosság hirét hozza a 
táviró. Négyessi Szepessy Istváu földbirtokos 
a ki már régebb idő óta buskomor volt, 
megölte magát. Az öngyilkosság annál 
inkább széles körben mély megdöbbenést és 
igaz részvétet keltett, mert a szerencsétlen 
Szepessy előkelő család sarja és köztiszte­
letben álló úri ember volt.

Paraszt-furfang. A „Gyöngyösi Bank- 
részvénytársaság“ ügyészéhez, dr. Kálmán 
Ignáczhoz, beállít egy parasztasszony, aki 
magát Babos Józsiiénak mondja Gyöngyös- 
Tarjánról. Ingatlanaira akar — úgymond —

Az angol-bur háború.
A visszautasított béke.

— Távirati tudósítás. —

London, márczius 14. A Reuter- 
ügynökségnek jelentik Herschelből- 
Hook őrnagy egy fokíöldi rendőr- 
csapattal újra megszállta Bárki v- 
Fastet.

9 j London, márczius 14. A Tímeá­
nak jelentik Lourenco Marquezből 
12-iki kelettel: Egy búr békekUldött- 
ség, amelynek tagja Fischer, Wolmarans 
és Wessels, holnap Európába utazik.

Washington, márczius 13. (Reuter.)
Az Egyesült Államok Krüger és Steyn 
elnökök kérésére felajánlották Angliá­
nak közbenjárásukat a béke helyre­
állítása érdekében. Anglia azonban az 
ajánlatot ugyanolyan szives és udva­
rias szavakkal, ahogy az Egyesült- 
Államok az ajánlatot tették, vissza­
utasította. Hir szerint az Egyesült- 
Államok előterjesztése olyan volt, 
hogy semmikép sem fejezte ki 
Amerikának azt a kívánságát, hogy 
interveniáljon, hanem csak közölte 
Angliával azokat a közléseket, 
amelyeket az amerikai konzul Preto­
riában kapott, azzal a kijelentéssel, 
hogy Amerika szívesen tesz meg mindent, 
amit a béke érdekében tehet.

Fokváros, márczius 14. 
French tábornok tegnap 
fontéinba érkezett.

(Reuter.)
Bloem-

London, márczius 14. Salysbury 
lord az angol alsóházban a burok 
békefeltóteleire nézve beszédet mon­
dott, amelyben a két elnök feltételeit 
arczátlanságnak nevezte el.

London, márczius 14. A Reuter- 
ügynöksógnek jelentik Pretoriából 
10 iki kelettel: Joubert ma reggel 
ide érkezett, hogy a kormánynyal 
tanácskozzék. A hir bókealkudozások- 
ról szól, de hivatalosan még semmit 
sem közöltek erre vonatkozólag.

London, márczius 14. A Reuter- 
ügynökst'g jelenti Lundeansnekből 
10-iki kelettel: Egy angol csapat 
tegnap két tiszt, vezetése alatt env
nagy fölkelő sereggel találkozott, amely 
azért jött, hogy 5900 darab fegyvert 
és temérdek lövöszert szolgáltasson
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ki az angoloknak. Azt hiszik, hogy 
ma még több lázadó fogja magát 
megadni. A lázadók között, akik ma 
gukat megadták, három lovas-zászlós 
is van. Az átadott lövőszer között 
robbanó lövedékek is voltak Foglyok 
jelentése szerint más fölkelők Barkley- 
Passban adták meg magukat Cronje 
Gibeon parancsnokhoz, aki csapatával 
ellentáll Brabant tábornoknak, köve­
teket küldtek, hogy értesítsék a fölkelök 
megadásáról. Cronje megdöbbent, mi­
kor megtudta, hogy az oranjei pol­
gárok cserbenhagyták. Barkley kerü­
letben nincs többé ellenség.

színház.

Kurucz furfang.
— Bemutató előadás. —

A gőz, villamosság századát éljük, min­
denben az újat keressük s nem nézzük, 
hogy az rossz-e, csak fáradt idegeinket fel­
frissítse, hogy aztán ismét gőz és villamos 
erővel haladjunk mogállás, pihenés nélkül 
tovább. Ez a beteg század morfeum injek- 
cziója melb vógkimertilésát sietteti.

Ezt tapasztaljuk mindenben ipar, ke­
reskedelem, irodalom s müvészetbun is, ezt 
észleljük a szinmüirodalom terén is A mi, 
még c^ak fiatalkorát élő, szinműirodalomunk 
nem képes ezzel az áramlattal tartani s 
hogy az ideges közönség kielégíthető legyen, 
színpadjainkat elárasztották a külföld ter­
mékeivel, érzékeinket és igényeinket mérhe­
tetlenül felcsigázták, úgy hogy a hazai 
termékek, a melyek rendes körülmények 
közt nagy és mély hatást keltettek volna, 
naiv, kezdetleges dolgoknak tűnnek fel.

.Szeretjük hinni, hogy társadalmunk 
zöme, mely még romlatlan, tulteszi magát 
az előítéleten s eme áramlaton s még tud 
lelkesedni az egyszerű, kedves romantikus 
meséken, legkivált akkor: mikor az magyar.

Ilyen a tegnapeste bemutatott Kurucz 
furfang. Gyermekkorunk romantikus olvas­
mányai, lég feledésbe merült emlékeink 
lágy szellőjét érezzük ; a színpadról a ma­
gyar hegyek szellője csap felénk, az erős 
és ismerős fuvallat, mely szárnyán valaha a 
tárogató mélabua dallamait ringatta.

A kurucz idők mozgalmas napjaiból 
merítette Bokor József meséjét. Egy vén 
Don Juáuról, Bögödzy (Szihlay) uramról 
van benne szó, aki a csatából azzal a ha­
zug hírrel tér haza, hogy Tetény kapitányt 
(Komjáthy) megölték a íabanezok. -- Azért 
hazudja ezt, hogy a kapitány mennyasszo- 
nyát, Ilont át (l'erényi) maga vehesse fele­
ségül. Terve majdnem sikerül, a leány : 
nagyanyával együtt fölmegy vele Jólait vá­
rába s már az esküvő napja is ki vau tűzve, 
mikor Tetény váratlanul hazaérkezik. Tetény 
furfangos cselt eszel ki, hogy szerelmesét 
visszahódítsa; opy szemrevaló menyecskét 
Bedö strázsam sterilét (F. Kállai) gazdag 
morva grófnőként visz föl a várba Bögödzy 
ki azt hiszi, bogy a grófnőnek milliói van­
nak, önként lemond a leány kezéről. A j 
szép asszony kaczórkndni kezd vele s tilok- j 
ban összekelnck, de mikor Bögödzy esküvő : 
után a vélt grófnő fátyolét fellebbenti, hiit,- i 
lenül elhagyott szeretőjét (Kis§ I.) találja | 
Rsdőné helyében. A csalót ‘utoléri a i 
nemezis. inig a kapitány ifjú hitvese olda- ; 
ián élvezi az élet örömeit.

A kurucz furfang ez egyszerű meséje I 
ötletes é,. mulattató, kerete oly színes és j 
változatos, dialógjai oly frissek és jó ked- i 
vuek hogv szemünknek és fülünknek egy- ; 
aránt gyönyörűségére szolgál. A darab mint I
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drámai mü, a tökéletességtől messze túl 
marad, de alakjai, levegője, hangulata jel­
mezeinek tarkasága, romantikussága, dal­
lamai s mindennek magyaros egyszerű volta 
szivünkhöz szól s bőven kárpótol bennünket 
egyéb fogyatékosságáért.

F. Kállay Lujza a tüzrőlpattant magyar 
menyecskét kedvvel a kurucz dallokat ér­
zéssel adta, melyért sok tapsot és elisme­
rést aratott. Komjáthy, Szacsvay és Környei 
jól festettek a kuruezok gyönyörű jelmezé­
ben. A sikerült ensemblét Komjáthynó, 
Perényi, Sziklay és Itubos játékai egészí­
tette ki.

Az előadás kissé hosszadalmas s a 
teljes siker rovására döczögősen haladt.

A rendezésért Korajáthjt illeti az el­
ismerés

T. 7.
Műsor:

Pénteken, márcz. 16-án bérlet- 168. sz. 
„C“ harmadszor : Kurucz furfang.

Szombaton, márcz. 17-én bérlet 169. 
sz. „A“ negyedszer: Kurncz furfang.

Vasárnap, márcz. 18-án két előadás; 
délután 3 órakor fólhelyárakkal: A nebánts- 
virág. Operette 4 felvonásban ; este 7 és fél 
órakor bérletszünetben, tizennegyedszer: A 
görög rabszolga. Operette 3 felvonásban.
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baj, hanem pia kéne * E szavakat a 
kapitány úgy értelmezte, hogy őt 
akarná megvesztegetni pénzzel és e 
gyanúsítás miatt bűnvádi panaszt 
emelt a földműves ellen. A tegnapi 
vógtárgyaláson vádlott elmondta, hogy 
esze ágában sem volt rágalmazni a 
kapitányt s a vádpontot képező sza­
vakat: pénz kellene úgy értelmezte, 
hogy pénz kellene a hernyózáshoz, de 
nem a megvesztegetéshez. A törvény­
szék nem is látott fenforogni rágal­
mazást és ezért a vádlottat az ellene 
emelt vád alól felmentette.

* A Petőfi dalkör ünnepélye. A Petőfi- 
dalkör ünnepélyét este fel kilenckor az 
Arany Bika szálloda dísztermében tartja. 
Műsora a következő: 1. „Nyitány/ Magyari 
testvérek zenekara által. 2. „Honfidal“ 
Hubertől. Előadja a dalkör. 3. „Alkalmi 
költemény.“ Előadja Fái Flóra kisasszony, a 
debreczeni színtársulat tagja. 4. „Népdal­
egyveleg“ Szentirmaytól. Előadja a dalkör. 
5. „Petőfiről.“ Irta és felolvassa Dr. Körösi 
Kálmán ur, a dalkör rendes tagja. 6. 
„Talpra magyar hí a haza 1“ Petőfitől. Elő­
adja a dalkör. A műsor befejezése után 
társasvacsora.

ÚJDONSÁGOK.
SpST- Mindazoknak az uj 

előfizetőknek, akik lapunkra 
már most és legalább egy 
negyedévre előfizetnek, április 
elsejéig ingyen küldjük a 
Debreczeni Újságot,

* A kereskedelemügyi minisz­
ter Debreczenben. Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter ma este fél 7 
órakor a Budapestről érkező gyors­
vonattal városunkon keresztül utazik. 
A miniszter ugyanis Szatmárra megy, 
ahol az ev. rét. főgymnasium fentartó 
testületének díszelnöke. Hegedűs ma 
este 8 óra 50 perczkor érkezik 
Szatmárra s holnap d. e. fogadja a 
jelentkező küldöttségeket. Délben 
részt vesz a tiszteletére rendezendő 
díszebéden. Délután a várost meg­
tekinti, valamint a különböző ipar­
telepeket és este 7 órakor szintén 
Debreczenen keresztül Budapestre 
visszautazik. A miniszter kiséretében 
lesz Vórtesy miniszteri osztálytanácsos 
és titkára dr. Hollán Sándor minisz­
teri fogalmazó.

* Kinevezés. A m. kir. pénzügyminisz­
ter Rottler József debreczeni becslőbiztosi 
gyakornokot ideiglenes minőségű pénzügyi 
fogalmazóvá és kataszteri helyszinelesi becs- 
lőbiztossá nevezte ki.

_* Megrágalmazott rendőr-
kapitány- Rágalmazás vétsége miatt 
került a törvényszék büntető tanácsa 
elé tegnap Nagy Ferencz dorogi föld­
műves. Vádlottat a múlt év nyarán 
hivatalos ügyben megidézte a rendőr- 
kapitány és figyelmeztétte, hogy a 
törvény által előirt hernyózást pon­
tosan teljesítse. A földműves e sza 
vakat zokon vette és azt felelte a 
kapitánynak: „ Nem a hernyózás itt a

* Vétkes bukás miatt.. Kuzmics László 
volt debreczeni üvegkereskedőt vétkes bukás 
vétsége miatt vonta felelősségre a debre­
czeni kir. törvényszék büntető tanácsa. 
Kuzmicsot a törvényszék vétkes bukásért

I busz korona pénzbírságra ítélte.

* Értekezlet a vasúti üzlet-
; Vezetőségnél. Tegnapi nap folyamán 
I az államvasutak üzletvezetőt égénél 
j fontos tárgyban tartottak értekezletet, 

mikor is a tehervonatok menetrend­
jének megállapítása 8 azok czélszerü 

í megváltoztatása felett tartottak eszme­
cserét. Az értekezleten részt vettek a 
szomszéd Üzlet vezetőségnek forgalmi 
főnökei és az Igazgatóság megbízottjai. 
A debreczeni űzletvezetőség Csatay 
Gyula felügyelő és Májerszky Mihály 
forgalmi főnökkel képviseltette magát.

* Kópviselöválasztók figyelmébe. Az 
országgyűlési képviselő választóknak a jövő 
1901 ik évre szóló összeírására a központi 
választmány által az összeíró küldöttségek 
a város mindhárom választókerületére meg­
alaki ttat.-án: az összeiró küldöttségek részé­
ről ezennel közhírré tétetik, hogy a válasz­
tók névjegyzékének — a rendelkezés alatt 
álló hivatalos adatok alapján — hivatalból 
összeállítása a városházánál, folyó évi már- 
czius 19 én, 20-ikán, 21-én és esetleg foly­
tatólag délelőtt 9-től 12-ig és délután 3-tól 
6 óráig nyilvánosan fog eszközöltetni, mely 
kitűzött határidőben a választási törvény 
alapján választóképességgel bíró lakosoknak, 
a törvény 36-ik § a szerint szabadságában 
áll választói jogosultságuk igazolása végett 
az illető összeiró küldöttségek előtt szemé­
lyesen is megjelenhetni — Az összeiró 
küldöttségek.

* A debreczeni ipartestületi hitelszö­
vetkezet — melyről már többször megemlé­
keztünk lapunkban — következőleg alakult 
meg. Elnök igazgató: Tóth Kálmán. Igaz­
gatók: Jobbágy Imre, Riesz Henrik, Hor­
váth János, Dávidházy Kálmán, a központ
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részéről: Kovács István iparkamarai fogal­
mazó. Felügyelők: Serly Ede, Szedlák Jó­
zsef. ifj. Koncz Lajos, — a központ részé­
ről Dr. Boldizsán. — Ügyész: Dr. Körösi 
Kálmán. — Könyvelő: Kormos Gyula. — 
Az alakuló közgyűlés egy ülésrészt 50 ko­
ronában határozta meg, mely heti negyven 
filléres részletekben fizetendő be. Eddigelé 
negyvenezer korona összegű üzletrész van 
jegyezve, de a jegyzések az ipartestületnél 
(Simonffy-utcza 2-ik szám) k tett aláírási 
iveken még mindig folynak. Mint értesülünk 
az uj szövetkezett, melytől olz sok iparos 
várja helyzete javulását, április 4-én kezdi 
meg működését.

* Eljegyzés. Ifjabb Wieder Sámuel 
könyvelő Debreczenből, eljegyezte Friss Ró­
zsikét Szilágycsehből.

* Szerencsétlenül járt öreg
aSSZOny. Tóth Istvánná vállaira már 
70 év súlyos terhe nehezedik s igy 
nem csuda, ha lábai már elvesztették 
fiatalkori rugékonyságukat. A szent- 
györgyi pusztán vezető országúton 
haladt csendesen s nem vette észre, 
hogy háta megett egy szekér nagy 
robajjal közeledik. A kocsis nem igen 
ügyelt s igy a veszedelem elkerül­
hetetlenné vált. A 70 éves öreg 
asszonyt a lovak elütötték, a szekér 
pedig keresztül ment a jobb lábán s azt 
bokán felül eltörte. Úgy találták meg 
a tanyai emberek elalélva. A kocsis 
elmenekült. A szerencsétlenül járt 
öreg asszonyt behozták Debreczenbe 
s most itt ápolják.

* Bimbóhullás. Egy alig három hóna­
pos fiú lelke szállt fel az angyalokhoz. Vad 
Jenőnek hívják a kis megboldogultat. Fia 
az alig egy héttel ezelőtt elhunyt V. Ra­
detzky Euláliának. Temetése ma d. u. lesz.

* Uj asztaltársaság. A Bichur-Cholim 
betegsegélyző egylet asztaltársasága tegnap 
hosszas szünetelés után újból megalakult. 
Diszelnök lett: Rozenberg József. Elnök: 
Rozenberg Simon, alelnök : Geiger József, 
pénztáros Schwarcz Ármin, ellenőr: Weisz 
Mátyás. Jegyző: Vági Mihály. Háznagy: j 
Zech József vendéglős. Az asztaltársaságnak i 
mintegy nyolczvan tagja van.

* Asszonyok a postánál. —
Hetekkel előbb közöltük, hogy a 
debreczeni postahivataltól a különféle 
irányból vonattal érkezett lapokat 
külön, a levólpostát megelőzőleg fog­
ják kihordani. A lapok kézbesítését
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replőjót, Dosztál Ferenczet, az ottani keres­
kedelmi és iparkamara volt segédkönyv ve­
zetőjét körözi ebben a rendőrség „sikkasztás 
es hűtlen kezelés bűnténye“ czimén. Személy- 
leírása 40 — 50 éves, középtermetű, pozsgás 
arczu, vörhenyes hajú bankhivatalnok; kü­
lönösebb jele: tótos kiejtéssel beszél.

* A telefon uj központi állo­
mása. A debreczeni telefonhálózat 
április elsejével állami kezelésbe megy 
át. Először úgy volt, hogy a postán 
berendezendő főállomás létesítéséig a 
jelenlegi központi állomás ideiglene­
sen megmarad. Mivel azonban az 
állam meghatalmazottjai erre nézve 
Dr. Balkányi Miklóssal egyezséget 
nem köthettek, uj ideiglenes köz­
pontot kellett létesíteni. Az uj köz­
pont berendezését Papp Bertalan 
Burgundia-utczai házánál már meg­
kezdették.

* Karambol a kisvonattal. Könnyen 
I végzetessé váló eset történt tegnap reggel 
I 9 órakor a Késes és Hunyady utcza sarkán, 
i melyet Kovács Mihály vigyázatlansága idézett 
! elő. Kovács Mihály bérkocsis sebes vágtatva 
i hajtatott a Késes-utczán s mikor a Hunyady- 
! utczára ért nem ügyelt a közelgő kisvonatra
I s csak akkor vette észre, mikor már késő 
I volt. Az összeütközés megtörtént, de hála 

Jehnár János mozdonyvezető lélekjelenlété­
nek, ki a vonatot hirtelen megfékezte az 

I összeütközés enyhe volt. A kocsi féloldalra 
I dőlt s a benne ülő két utas kiesett belőle.
I Szerencséjükre rómületükzn kívül egyéb 
; bajuk nem történt.

* A közönség figyelmébe. A nagy kö­
zönség eddig abban a meggyőződésben ólt, 
hogy a főtéren levő s a Párisi Di rat áru­
házhoz czimzett női divat üzlet velem és 
üzletemmel teljesen azonos Nehogy a kö-

' zönség továbbra is ebben a tévedésben éljen,
; vevőimet már most van szerencsém tiszte- 
! lettel értesíteni, hogy üzletemet, amely a 

kistemplombazárban van a fenti czéggel ne 
! mól bíztassanak összefüggésbe hozni. Midőn 
í ezzel egyidejűleg vevő közönségemnek meg- 
I köszönöm eddigi bizalmát, tisztelettel kó- 
! rém, hogy továbbra is tiszteljenek meg 
I pártfogásukkal. A magam részéről Ígérem,
I hogy mint eddig, úgy ezután is gondot for- 
! ditok arra, hogy jóminőségü árukkal és 

szolid árakkal tegyem érdemessé magamat 
megtisztelő bizalmukra. Tisztelettel: Rózsa 
Lajos.

* Az olajtitö lakosai által lapunk teg­
napi számában közzé tett nyilatkozatra a 
Kossuth-utczai temető csősze kijelenti, hogy

majd, nem a levélhordók, hanem | a,v,iz,h?rdá8t ő nem akadályozta és legke-
J ' ' I ir^nhn ti I ft fi m O cr U1Y1 íln ni71 hnil nhhnn 1

asszonyok teljesitik s e czélra tíz 
asszonyt vettek fel. A vonattal érke­
zett fővárosi és vidéki lapok eme 
gyors kézbesitósót április hó első 
hetében kezdik meg.

* Egy kis iskolás leány az Egyház téri 
iskolától a színház udvarán keresztül menve 
Kossuth utczáig elvesztette fél óven át nagy 
fáradtsággal kószitett kézi munkáját. Kéri a 
szives megtalálót, mivel úgy szem veheti 
hasznát, v'uné el Zápolya-utcza 19. sz. alá.

* A sikkasztó körözése. Hivatalos irás 
jött ma az egri rendőrkapitánysági ól a dob- 
reczeni kollégához. Az országszerte nagy 
?elt,ünést keltett egri sikkasztás egyik szö­

vésbe tiltotta meg, amennyiben ehhez joga 
sem volt.

* Eisenstedter Testvérek fénymáz és 
festék bécsi gyárában készült Linoleum 
padlózománcz az elismert legjobb az összes 
szobapadló fény mázak között, mert gyorsan 
szárad, ragyogóan fényes és rendkívül 
tartós.

meg lehet gyógyítani, azóta az orvosi tudo­
mány nem szűnt meg szítani és nagyra nö­
velni ezt a reményt.

Most Párisból újra érkezik egy táv­
irati hír, amely minden részében alkalmas 
arra, hogy a tüdővószesek reményét feltá­
massza. A távirat következőképen hangzik:

Paris, márcz. 14.
A Revue des Revuegy es ezik- 

ket közöl, a mely szerint a tuber­
kolózis gyógyításának problémája vég­
kép meg van oldva, még pedig egy 
marhahúsból kisajtolt nedv vagy szérum 
alkalmazásával, A fölfedezést Richet 
Charles és Haricour orvosoknak, a 
szórumos gyógyitómód megalapítói­
nak köszönhető.

A szerencsések tehát, a kiknek a hír­
forrás szerint sikerült fölfedezniük a rom­
boló betegség ellenmérgét Richet és Hari- 
court. A hir bizonyára szárnyaira veszi e 
két nevet és elviszi a szélrózsa minden irá­
nyába, az öt világrész népei közé, minde­
nüvé, a hol küzködnek a pusztító betegség­
gel. Mert nincs olyan ország e földtekén, a 
hol ez a betegség be nem fészkelte magát és 
a hol tömegesen ne szedné áldozatait.

Bizonyára meg is indul majd a zarán- 
doklás Paris felé, a honnan megint szétter­
jed a reménysugár a betegekre.

Csak azután ne bizonyuljon hiúnak ez 
a reménység is, mint a többi, a mely éppen 
olyan gyorsan merült föl, a milyen gyorsan 
tűnt le megint.

A tüdővész gyógyítása.
— Távirati tudósítás. —

A mióta Koch tanár reményt ébresz­
tett az emberiség szivében, hogy azt a be­
tegséget, amelyet bátran a korszak beteg­
ségének lehet mondani, specifikum szerrel

TÁVIRATOK.
Stefánia esküvője elmarad.
Budapest, márz. 14. Gróf Lónyay, 

Stefánia vőlegénye beteg s igy a 
19-éré tervezett esküvő elmarad.

A király személye körüli miniszter.
Budapest, márczius 14. A kor­

mányhoz igen közel álló körökből 
kapjuk azt a távirati hirt, hogy Széli 
Kálmán miniszterelnök többeknek 
felajánlotta forma szerint is a király 
személye körüli miniszter tárczáját. 
Eddig azonban valamennyitől refust 
kapott. Első, akinek felajánlotta, gróf 
Apponyi Albert volt, aki azonban 
nem fogadta el. Gróf Andrássy Gyula 
volt a második, aki arra hivatkozott, 
hogy megrongált egészsége miatt 
nem fogadhatja el a tárczát. A kü­
lönböző politikussal való tárgyalások 
során gróf Battyiányi Lajos, volt 
Fiumei kormányzóval is tárgyalt a 
miniszterelnök. A gróf nem adott el­
utasító választ és ^valószínűleg gróf 
Batthányi lesz Széchényi utóda.

Az osztálysorsjegyek húzása.
Budapest, márcz. 14. Az o.-ztálysors- 

játék mai húzásánál a következő nagyobb 
nyereményeket sorsolták ki: 5000 koronát 
nyert 82386. — 2000 koronát nyertek. 871 
6317 7354 10159 12441 13809 16463
18529 22329 34350 34701 41770 52630
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53863
95378
1472
14132
23513
31801
46045
64 04
72973
85690
— 500
746 43
24775
34907
40663
51675
66248
76781
90281
94796.

62069 62214 63963 71343 85552 
94503. — 1000 koronát nyertek : 

1987 3149 7126 7230 7987 12974
15118 16182 17547 19275 21254 

25235 25243 30121 
39666 40588 41034 
53800 58486 62568 
66885 70365 71993 
81311 84450 83217 
96550 97691 99908

23786 
33403 
535''4 
64979 
72295

24432
33599
53612
65775
79926
88652

1000 márczius 15.

Véres mulatság.
Saját tudósítónktól. —

87077
koronát nyertek: 468 523 670 

10 11320 15708 16100 16100 11616 
26195 27583 28639 30498 34045 
36773 36723 37779 38509 40429 
42149 44425 47050 48909 493< 9 
55946 57222 63832 64169 64664 
71167 73153 74813 76418 76419 
77928 77886 8740I 88705 89014 
90367 90831 91998 93201 94788

nát nyertek
A többi kihúzott számok 200 koro-

Buáapesti tőzsde.
Budapest, máre. 14. Búza áprilisra 7.53, 

Búza okt, 7.74., Rozs áprilisra 6.3k, Zab 
áprilisre 4.95., Tengeri májusra 1900 5 21
Hepcze szept. 12.55.

VEGYES.
Szerencsétlenség egy katonai gyakor­

laton. Az aradi helyőrség egy része hétfőn 
délelőtt nagyszabású gyakorlatot tartott a 
határon túl. Gfogovács és Csicsór között. 
Mikor az ágyúzást befejezték egy tüzér el­
haladt egy ágyú előtt, hogy a zászlót ki­
tűzze a leszerelésre. Hogy történt a dolog, 
még nem bizonyos, de mikor a tüzér az 
ágyú előtt elhaladt, azt elsütötték és a kö­
vetkező pillanatban a tüzér vértől borítva 
és eszméletlenül a főidre rogyott. Az ágyú 
vaktöltésre volt töltve, de az óriási mennyi- 
ségü lőpornak borzasztó hatása volt a tü­
zéren, kit Tomics Vladimírnak hívnak és 
verseczi születésű. Az arczát összemarozan- 
golta a lövés és testének egyéb részeit is 
megsértette. A szerencsétlenül járt tüzért 
kocsin az aradi csapatkor házba szállították, 
hol azonnal gyógykezelés alá vették, de 
nem remélik, hogy életét meglehetne men­
teni. , A katonai hatóságok megindították a 
vizsgalatot a szerencsétlenség ügyében

A márczmi hideg halottja. Kovalcsik 
István pénzügyőr a minap hivatalos teendői 
végzése után Ragyóczról hazafelé indult 
Szepes-Olasziba. Útközben ráesteledett az 
idő a napnyugtával erősen fagyni kezdett. 
Kovalcsik az ütszélén leült pihenni és nem 
is kelt fel többet, megvette a hideg. Csonttá 
fagyott holttestet másnap találták meg a 
városba menő parasztok.

, ©isült fegyver. Nagy szerencsétlen­
ség történt a napokban Ruiya községben. 
Hevessy Péter nagybirtokos egyik inasa 
egy csoport gyermek közelében fegyvert 
tisztított. A fegyver hirtelen elsült és öt
gyermeket megsebesített. Az egyik már
beLhalt sebeibe, míg a másik nagy és ve­
szélyes serüléseket szenvedett.

Ez is szerelem. Aradon tegnap Jovics 
J-órgy 19 éves pinezér agyonlőtte 16 éves 

kedveset, Soltész Mariskát s aztán maga 
ellen fordította a fegyvert Mindaketten 
meghaltak.

Borzasztó vérengzésről ad hirt leve­
lezőnk, mely e hó 12-én történt. Vibovecz 
slaromai községben. A község lakosai az 
említett napon, mint a szerb utólsó farsan­
gon, mulatságot rendeztek, a mihez azon­
ban nem kérték ki a hatósági engedélyt. 
Éjféltájban megjelent a község bírája, — a 
ti ez idő szerint horvát ember — és a 
szerb legényeket szétosztásra szólította fel 

A szerb legények figyelmeztették a 
bírót és a szolgákat, hogy ne zavarják 
meg a mulatságukat, mert annak rósz vége 
lesz, de a bíró mégis elrendelte a szolgák­
nak, hogy a legényeket lökjék ki a korcs­
mából. A szolgák hozzáláttak a parancs 
végrehajtásához, a mit a legények egy da­
rabig szó nélkül tűrtek, de mikor a leányo­
kat is kezdték kifelé kergetni, kitört a ve­
szedelem. A legények neki estek a szol­
gáknak s azokat kegyetlenül összeverték.

A biró elmenekült és nemsokára csend­
őrökkel tért vissza a helyszínre. A csend­
őrök leakarták tartóztatni a legényeket.
A felbőszült tömeg a csendőröket székekkel 
támadva, azokat ki is szorították az ud­
varra, hová a tömeg is követte őket, A 
csendőrök egy fal mellett foglaltak állást s 
a tömeghez intézett figyelmeztetésük ered­
ménytelen maradt, sőt a legények — kik 
már ekkor dorongokkal és kövekkel fel- 
fegyrerkezve — a csendőröket megtámadták, 
a tömeg közé lőttek.

Erre iszonyú sikoltozás támadt, mire 
pár vercz alatt a tömeg szétfutott. Ember­
halál eddig nem történt, de mint a nyo­
mozás megállapította, tizennégyen, l őzt ük 
három leány súlyos sérüléseket szenvedtek a 
lövés következtében. A két községi szolga 
állapota reménytelen.

gyilkos férjet, valamint a szeretőjét, is be­
kísérték a járásbírósághoz. Négy apró gyer­
mek maradt árván, kiket egyelőre a roko­
nok vettek pártfogásukba.

Bátoriék Ibolykája.
(20)

Agyonvert hitvestárs.
— Saját tndósitónktól. —

A sörök királya, az ős

Véres szerelmi drámának voltak tanúi 
Tenke község lakosai e hó 11 én. Szabó 
Menyhért tenkei lakos, több gyermek apja 
szerelmi viszonyt kötött Balázs Éva odavaló 
fiatal ozvegygyel. Szabóné tudta ezt és e 
miatt gyakori volt a czivakodás a házas- 
tarsak között. Eleinte kérte a férjét, hogy 
legalább gyermekeit ne hanyagolja el s 
ezeknek adjon pénzt a ruhája. De Szabó 
hajthatlan maradt. Szeretőjének legszebb 
ruhákat vette, e mellett pedig gyermekei 
rongyokban jártakj

Szabóné e miatt roppant elkeseredett. 
Mégis mondta az ismerőseinek, bogy a hol 
meglátja Balázs É At letépi róla a ruhát. 
E ho II-en Balázs Éva épen Szabóék háza 
előtt ment el s mikor Szabóné véletlenül 
kilépett az utczára. A mint megpillantotta 
boldogságának elrablóját, nekiesett s előbb 
a kendőt rántotta le Balázs Éva fejéről, 
aztan a két asszony ökölre került s elkezd- 
tek egymást öklözni.

A nagy lármára, a mit a két verekedő 
asszony csapott, kiszaladt, az utczára Szabó 
Menyhért is, a ki midőn meglátta szerető- 
jet tepett hajjal és bevert orral, husángot 
kapotí föl a-, udvaron s azzal úgy fejbe 
ütötte a feleseget, bogi' az menten elbukott 
es rövid kínlódás után meghalt. A szorn- 
szedok, a kik az esetnek szemtanúi voltak 
rögtön értesítették a csendőrökét, a kik a
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Debreczenben csak 
egyedül és kizáró­
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Regény.
Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.)
T7 ,, Semmi válasz. . . Újra kopogfatott.. . 
Hiába, Nem szolt senki.
dir ~"rMÍ eZ?^~" 91lttogta a tornáczon 
alle ember. - Ezt se hallották' volna?. ? 

gy latszik. A cseléd roegsem mozdul!
Hogy alszik, egeszen kiballik a horkolása
Eh zörgessünk erősebben, hátba a másik 
szobában van valaki, ha van, kinyitja áz 
ajtót; ha nincs nyugodt lelkiismerettel be- 
torhetem magam. Az a cseléd gyönge ellen­
seg, attól nincs okom tartani.

Újra erősen zörgetett.
szobából Kl aZ? ~ hallat8=0tt a másik

előtt á7lóMférfia,l0ttÍk ~ sutto£ta az ajtó 
jönmár ~ VaiJOn ki Iehet- Ahá,

, lá{ta’ hogy a má.ik szobából eev 
sugar termetű ifjú közeledik az ajtó fel/
mée kl a k,s Tilda ágya előtt aludt,
meg meg sem mozdult. Sem az üveges 
ajtó zörgésé, sem Pál léptei nem zavarták 
meg meg almaban. Úgy aludt, hogy fegyver 
ropogás is aligha ébresztette volna felg>
tic, T-M ’ a,m'iTt abba a szobába ért, ahol a 
kis Tilda aludt, mielőtt az ajtóhoz lépett
LehTi’olt hn°r'aE<!'8 l6ányka ^áboz ment. 
3?J0lt ,h07;za’ h°P.V meggyőződjék, nyu­
godtan alszik-e; azután betakarta. Csak 
mikor ezzel készén volt, fordult az üveges 
ajtó fele Latta, hogy kívül egy magas 
ember all ak, szokatlanul széles karimás
ÄÄT eppe” lel""nes
tor mJL*% ÍMh6t- *

v, , . nBa.,!r1!.1Benő küldötte vagyok. Nagy- 
önnel fb01 J°V°k‘ BlZalmas szavam volna

(Folyt. k5v.)

SZENLAP.
Ma csütörtökön „B“ bérletben:

Kurucz furfang.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban.

SZEMÉLYEK:
Özv. Becskyné — __ _ __
Ilona, unokája — _ __ __
Bögözdi Lőrinoz — __ _
Senki Tárná«, diákja — __
Telényi Gábor, kuguez kapitány 
Bodő István, kurucz vitéz —1
Bözsi, a felesége — __ _
Katicza, fogadott leányuk __
Futó I, _
Kertész t kuruczok _ __
Kertésznó i
Tulokné í faIusi asszonyok _
Somfáné Borbála — __
István, szekeres _ __
Cső I ... _
2-ik I voft<,y _ __ _
Czinka Fanra —______

Csigaházy.
Percnyi.
Sziklay,
Búbos.
Komjáthy.
Szacsvay.
Kallay.
Szabó I,
Környey.
Szathmáry,
Surfőzynó.
Szigeti L.
Kiss Irén.
Bay L.
Tóth E. 
Bárdy. 

Koinjáthynó.
Holnap pénteken „C“ bérletben:

Kurucz furfang-.

kapható az „Angol 
királynő“ szálloda 

éttermében.
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Mm Tit 1% I . Angolna, pisztráng olajban, .Tonhal, Tengerirák, 
lllilllß'E ®SáídiMák: olajban, többféle halak; páozolva és 

‘ - Vkülönféle sauceokba berakva. ■

$ Í $ 11S- f Í í * Libamáj-Í Fáczán-, Óz-, és Szalonka pástétomok.
Eflupntiháli, Gorgonzola, Roquefort, Romadour, 

lyRÖUt GamStiaértf Bgarasi, Hagenbergi, Trappe, s
t> többféle más csemege sajtok. •

Prágai és kassai-sódar füstölve és főzve Theavaj leg­
finomabb tiszt» édes tejszínből készítve. Kapónként érkezik 
legjobb minőségű*IfttŐ ÓlésfctŐ az ország legelső élesztŐgvárábóI.

•; IBGKJrt H. í Aatr at-í MetóöríjtA pitié, 
■ SmjfkhJmX Csoda-, hap- és víllára- 
fM égökkel-Ugyszintéjappr-

•'/FireiW Mbl» s ^nköl fi^etis» 
ff i*xl \\ étfcert;, the»-, tárt-,. utóé-

ra‘ á AOSdÓ^
f/Ű£ --3\2 -4A raimfennemü asztali, «^g.r, 

Immmmmiäfi nar,- és íiqueorös tveg* 
fäSk w&. MA készleteket.majolica,breni

és china ezüst
^sSRp®^ ujdonsáffokat,

X . Vidéki nregréOidélBBék
, V.H. pontóaan ée gyorsAn tél-

■ ■ to ' > ' >ittotnek,V->'*!
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok.
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MULATTATÓ.
Hűség.

Férj: Ah, a legjobb barátommal csal­
tál meg!

Asszony : Nem is valamely ellenséged­
del ; óh, a te ellenségeid az én ellenségeim is j

Öltözék.
Férj: Az istenért, ilyen öltözékben 

akarsz a bálban mutatkozni ?
Nő: Oh, még nem vettem fel a fülbe­

valómat ?

Ruha padlóknak
legkitűnőbb és diámért legjobb fénymáz a valódi

Linóleum padló zománc.
Bejegyzőt! A Linóleum padló zománc

egy óra alatt keményre szárad, 
bámulatosán szép fe'nynyel bir és 
tartósság tekintetében eddig felül­
múlhatatlan. A kővetkező válto­
zatokban kapható : 1. tsz. sárgás­
barna, 2. sz. sötétbarna és 3. sz. 

maliagonibarna.
Nagy elterjedtségénél fogvaLinolen paűiti mánc-nw

különböző liasonliangz \su nevek 
alatt értéktelen utánzatokkal ha­
misítják, miért is kérjen mindenki 
kizárólag csak Eisenstädter-féle 

I T-jr Linóleum padló zománcot, a törv.
I * Védjegy bejegyzett „vas-lovag“ véd- 
I „Vas lovag.* jegygyei

j Eisenstädter Testvérek
j lakk- ás festékgyára, Btícs.

Kaphatók : Félegyházy János, Fritsch Kái-oly, 
Ganofszky Lajos, Gerébi Fiilöp, Kontsek Géza, 
Leidenfrost Gyula, Parti Ferencz, Rickl József 
Zelmos, Rdth Antal, Sesztina Lajos, Szabó Zsig- 
mond, Térrey József, Csanak József — czógoknól.

Ajánlok
h$:

a legnagyobb választékban.
Fajtisztaságért és csiraképessegért felelősséget vállalok.

Továbbá a legfinomabb
reá -v

; „ Gróf Desseffy tejgazdaságából
kilója I frt. 20 kr.

Mindenféle sajtókat és halféléket,
tisztelettel

Xaeidenfrost Gy.
Debreczen.

y z Van szerencsénk szives tudomásul adni, miszerint vasáru keres- * 
G kedésünket teljesen berendezvén, dúsan felszerelt raktárt tartunk a 
jjj legjobb minőségű rudvaaak, szekértengelyek, bátor épület- 9 
g vasalások, vaskályhák, konyhák, fo kőedények, kézműves § 
G szerszámok, gazdasági eszközök, l&nczok, vasalók, réz- G 
G mozsarak vödrök, tizedes- és mészáros mérlegek, kertész- 9 
9 ollók, evőeszközök, konyhakések, kávéőrlők, zsebkések- § 
3 bői stb. stb. 9
G Vállalatunk alapításánál rendkívül szerencsések vagyunk azáltal, jg
G hogy a legelső vasgyárakkal hosszabb időre szerződést ' kötöttünk a 9 
jjj régi olcsó arakban való szállításra nézve s igy az általános rohamos s 
ffi áremelkedés egyáltalán nem gátol bennünket abban, hogy igen tisztelt y 
G vevőinket rendkívül olcsó árban szolgálhassuk ki, ha bizalmukkal 9 

megtisztelnek. 9
Kiváló tisztelettel jjj

Záborszky Lajos és Társ-a |
9 vaskereskedők, Debreczen, Piacz u. 65. sz. 3
ru a vármegyeház átellenében. jjj
'^5asE5E5E5E5H5£52.5 is äsas2SH5Rsas3ScL5 asasasAsuíasas asasarAi 35 3.5 asas:jsi5(í5?sas?szsa^

«sgsaüiiffli»*“
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M

öi és féri ruhák
festése és tisztítása

kifogástalanul csak' '" V- í* !

20 év óta fennálló
«T

.«rsiiv j|ö

Debreozenben, Széchényi u. 42. sz.

Hl
i

"Vágó Andor utóda
viszen-, kézmii- és rövidáru üzlet.

Debreczenben, főpiacé, Férosi-aor,
• nagytŐEsde mellett.

- S
Nagy raktár elsőrendű jé minőségű árukbél.

-== Mindenféle egész- és lovásznak ~

» hires Schroll Benedek gyártmánya 
az igazi haraa-gyolcs és siffönokban, minden szélességben.

Kanavász, Seflr és oxfordok,
Virágos és csikós csinvatok, 

Lepedő vásznak és derékalj tokok, 
Atlas-Satin, Voal és Kartonok, 

Hímzett batistok,
Xést blousok nagy választékban.

eajM Írrírtotoy $ !

Cziczó Lajos
"urí- és női ozipész

Debreczen, Piacz-o., Stenczinger-ház.
Ajánlja dúsan berendezett

saját készitményii
férfi- női- és gyermek-ezipő raktárát.
A közelgő tavaszi idényre a leg­

újabb divat szerint készített úri-, női­
én gyermek-czipők a legkedveltebb 
szinti színes bőrökből vannak raktá­
ramban, mit a nagyérdemű közönség 
b. figyelmébe ajánlok.

Vidéki megrendelések, minta-czipő 
beküldése szerint, gyorsan, szolid ár- 
és kiszolgálás mellett eszközöltetnek
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Elsőrangú
fényképész

műterem.

Debreezen,
Piacz-utcza, 42. sz.

Biedermann palota.
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Saját gyártmány
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